
RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET - HIVIZ RUGER® 10/22® FIBER
OPTIC LITEWAVE SIGHT SET BLACK

LITEWAVE Ruger® 10/22® sight set. Front sight features HIVIZ patented
LiteWave design with interchangeable colors. Rear sight now also features
interchangeable colors, folding blade and elevation adjustment. The sight fits any
standard barrel Ruger® 10/22®, carbine and take model. All Steel construction
includeS Litepipe removal tool and Litepipes in red and green.

Attributes

Name: HIVIZ RUGER® 10/22® FIBER OPTIC LITEWAVE SIGHT SET BLACK
Manufacturer: HIVIZ
Product no.: 638000196
Mfr. No.: RG1022
Color: Black
Make: Ruger
Model: 10/22
Sight Color: Red/Green
Style: Fiber Optic
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 613485589238

Item details

Made in USA
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RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du das RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET gewählt hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines neuen Visier Sets zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du es verwendest, um die Sicherheitsvorkehrungen
und Installationsanweisungen zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Visier Set nur auf kompatiblen RUGER® 10/22® Modellen verwendet wird.
Gehe immer sorgfältig mit Feuerwaffen und Zubehör um und halte dich an die örtlichen Gesetze und
Vorschriften.
Führe regelmäßige Wartungs und Inspektionsarbeiten an deiner Feuerwaffe und dem Visier Set durch, um die
ordnungsgemäße Funktionalität sicherzustellen.
Halte das Visier Set außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Versuche nicht, das Visier Set in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Visier Set installierst oder anpasst.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du Feuerwaffen mit dem Visier Set verwendest.
Verwende das Visier Set nur in geeigneten Umgebungen, in denen es sicher ist, dies zu tun.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine klare Sichtlinie beim Zielen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen

Vorbereitung: Stelle sicher, dass deine RUGER® 10/22® entladen ist und auf einer stabilen Oberfläche liegt.
Entferne vorhandene Visiere: Wenn zutreffend, entferne vorsichtig alle vorhandenen Visiere von deiner
Feuerwaffe.
Installiere das Frontvisier:

Richte das Frontvisier mit dem vorgesehenen Montagesbereich am Lauf aus.
Sichere das Frontvisier mit den bereitgestellten Schrauben oder dem Montagesystem.

Installiere das Hintervisier:
Richte das Hintervisier mit dem vorgesehenen Montagesbereich am Empfänger aus.
Sichere das Hintervisier mit den bereitgestellten Schrauben oder dem Montagesystem.

Einstellungen:
Verwende die Höhenverstellungsfunktion, um das Visier auf deine bevorzugte Höhe einzustellen.
Teste die Ausrichtung des Visiers, bevor du zum Schießstand gehst.

Nutzungsanweisungen

Mache dich mit den Funktionen des Visiers vertraut, einschließlich der Farbwechselmöglichkeiten und der
klappbaren Klinge.
Übe das Zielen und Anpassen des Visiers in einer sicheren Umgebung, bevor du es in einer Schießsituation
verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der VisierSchrauben, um die Stabilität während der Nutzung
sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Visier Set gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische und optische Abfälle.
Wirf das Visier Set nicht im normalen Haushaltsmüll weg.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET konsultiere bitte die Website des
Herstellers oder den Kundensupport.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Genieße dein Schießerlebnis, während du Sicherheit und
Verantwortung priorisierst.
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RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your new sight set. Please read this manual
carefully before use to understand the safety precautions and installation instructions.

General Safety Guidelines
Ensure the sight set is used only on compatible RUGER® 10/22® models.
Always handle firearms and accessories with care and in accordance with local laws and regulations.
Perform regular maintenance and inspections on your firearm and sight set to ensure proper functionality.
Keep the sight set out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or alter the sight set in any way.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sight set.
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with the sight set.
Use the sight set only in suitable environments where it is safe to do so.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight when aiming.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation: Ensure that your RUGER® 10/22® is unloaded and placed on a stable surface.
Remove Existing Sights: If applicable, carefully remove any existing sights from your firearm.
Install Front Sight:

Align the front sight with the designated mounting area on the barrel.
Secure the front sight using the provided screws or mounting mechanism.

Install Rear Sight:
Align the rear sight with the designated mounting area on the receiver.
Secure the rear sight using the provided screws or mounting mechanism.

Adjustments:
Use the elevation adjustment feature to set the sight to your preferred height.
Test the sight alignment before heading to the range.

Usage Instructions

Familiarize yourself with the sight's features, including color interchangeability and folding blade.
Practice aiming and adjusting the sight in a safe environment before using it in a shooting situation.
Regularly check the tightness of the sight screws to ensure stability during use.

Disposal Instructions
Dispose of the sight set in accordance with local regulations regarding electronic and optical waste.
Do not throw the sight set in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET, please consult the
manufacturer's website or customer support.



Thank you for following these safety instructions. Enjoy your shooting experience while prioritizing safety and
responsibility.
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Conjunto de Miras LITEWAVE RUGER® 10/22® Guía
de Instrucciones de Seguridad

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Miras LITEWAVE RUGER® 10/22®. Esta guía proporciona instrucciones y pautas
de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y eficaz de tu nuevo conjunto de miras. Por favor, lee este
manual cuidadosamente antes de usarlo para comprender las precauciones de seguridad e instrucciones de
instalación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el conjunto de miras solo se use en modelos compatibles de RUGER® 10/22®.
Siempre maneja las armas de fuego y sus accesorios con cuidado y de acuerdo con las leyes y regulaciones
locales.
Realiza un mantenimiento e inspecciones regulares en tu arma y el conjunto de miras para asegurar su
correcto funcionamiento.
Mantén el conjunto de miras fuera del alcance de los niños y de usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No intentes modificar o alterar el conjunto de miras de ninguna manera.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar el conjunto de miras.
Siempre usa protección ocular adecuada al usar armas de fuego equipadas con el conjunto de miras.
Usa el conjunto de miras solo en entornos adecuados donde sea seguro hacerlo.
Ten en cuenta tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara al apuntar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación

Preparación: Asegúrate de que tu RUGER® 10/22® esté descargada y colocada sobre una superficie
estable.
Retirar Mirillas Existentes: Si es aplicable, retira cuidadosamente cualquier mirilla existente de tu arma.
Instalar la Mira Delantera:

Alinea la mira delantera con el área de montaje designada en el cañón.
Asegura la mira delantera usando los tornillos o mecanismo de montaje proporcionados.

Instalar la Mira Trasera:
Alinea la mira trasera con el área de montaje designada en el receptor.
Asegura la mira trasera usando los tornillos o mecanismo de montaje proporcionados.

Ajustes:
Usa la función de ajuste de elevación para establecer la mira a la altura que prefieras.
Prueba la alineación de la mira antes de ir al campo de tiro.

Instrucciones de Uso

Familiarízate con las características de la mira, incluyendo la intercambiabilidad de colores y la hoja plegable.
Practica apuntar y ajustar la mira en un entorno seguro antes de usarla en una situación de tiro.
Revisa regularmente la firmeza de los tornillos de la mira para asegurar la estabilidad durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el conjunto de miras de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos electrónicos y ópticos.
No tires el conjunto de miras en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Conjunto de Miras LITEWAVE RUGER® 10/22®, consulta el sitio web
del fabricante o el servicio al cliente.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Disfruta de tu experiencia de tiro mientras priorizas la
seguridad y la responsabilidad.
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RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET Guide de
Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des directives pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre nouvel ensemble de viseurs. Veuillez
lire ce manuel attentivement avant utilisation pour comprendre les précautions de sécurité et les instructions
d'installation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'ensemble de viseurs est utilisé uniquement sur des modèles RUGER® 10/22®
compatibles.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et conformément aux lois et réglementations
locales.
Effectuez un entretien régulier et des inspections sur votre arme à feu et votre ensemble de viseurs pour
garantir un bon fonctionnement.
Gardez l'ensemble de viseurs hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer l'ensemble de viseurs de quelque manière que ce soit.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster l'ensemble de viseurs.
Portez toujours une protection oculaire appropriée lorsque vous utilisez des armes à feu équipées de
l'ensemble de viseurs.
Utilisez l'ensemble de viseurs uniquement dans des environnements adaptés où il est sûr de le faire.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une ligne de mire dégagée lors du pointage.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Instructions d'Installation

Préparation : Assurezvous que votre RUGER® 10/22® est déchargé et placé sur une surface stable.
Retirer les Viseurs Existants : Si applicable, retirez soigneusement tout viseur existant de votre arme à feu.
Installer le Viseur Avant :

Alignez le viseur avant avec la zone de montage désignée sur le canon.
Fixez le viseur avant à l'aide des vis ou du mécanisme de montage fournis.

Installer le Viseur Arrière :
Alignez le viseur arrière avec la zone de montage désignée sur le récepteur.
Fixez le viseur arrière à l'aide des vis ou du mécanisme de montage fournis.

Réglages :
Utilisez la fonction de réglage de l'élévation pour régler le viseur à la hauteur souhaitée.
Testez l'alignement du viseur avant de vous rendre au stand de tir.

Instructions d'Utilisation

Familiarisezvous avec les caractéristiques du viseur, y compris l'interchangeabilité des couleurs et la lame
repliable.
Entraînezvous à viser et à ajuster le viseur dans un environnement sûr avant de l'utiliser dans une situation de
tir.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis du viseur pour garantir la stabilité pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination



Éliminez l'ensemble de viseurs conformément aux réglementations locales concernant les déchets
électroniques et optiques.
Ne jetez pas l'ensemble de viseurs dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET, veuillez consulter le
site Web du fabricant ou le service client.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience de tir tout en priorisant la sécurité et la
responsabilité.



1.  
2.  

3.  

4.  

5.  

RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET Istruzioni di
Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del nuovo set di mire. Si prega di leggere
attentamente questo manuale prima dell'uso per comprendere le precauzioni di sicurezza e le istruzioni per
l'installazione.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il set di mire sia utilizzato solo su modelli compatibili RUGER® 10/22®.
Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori con cura e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Eseguire regolarmente manutenzione e ispezioni sulla propria arma da fuoco e sul set di mire per garantire un
corretto funzionamento.
Tenere il set di mire fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o alterare il set di mire in alcun modo.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il set di mire.
Indossare sempre una protezione per gli occhi appropriata quando si utilizzano armi da fuoco dotate del set di
mire.
Utilizzare il set di mire solo in ambienti adatti dove sia sicuro farlo.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire una linea di mira libera quando si mira.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni di Installazione

Preparazione: Assicurarsi che il RUGER® 10/22® sia scarico e posizionato su una superficie stabile.
Rimuovere le Mire Esistenti: Se applicabile, rimuovere con cautela eventuali mire esistenti dalla propria
arma.
Installare la Mira Anteriore:

Allineare la mira anteriore con l'area di montaggio designata sul calcio.
Fissare la mira anteriore utilizzando le viti o il meccanismo di montaggio fornito.

Installare la Mira Posteriore:
Allineare la mira posteriore con l'area di montaggio designata sul ricevitore.
Fissare la mira posteriore utilizzando le viti o il meccanismo di montaggio fornito.

Regolazioni:
Utilizzare la funzione di regolazione dell'elevazione per impostare la mira all'altezza desiderata.
Testare l'allineamento della mira prima di recarsi al poligono.

Istruzioni per l'Uso

Familiarizzare con le caratteristiche della mira, inclusa l'intercambiabilità dei colori e la lama pieghevole.
Praticare la mira e la regolazione della mira in un ambiente sicuro prima di utilizzarla in una situazione di tiro.
Controllare regolarmente la serratura delle viti della mira per garantire stabilità durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il set di mire in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e ottici.
Non gettare il set di mire nei rifiuti domestici regolari.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET, si prega di
consultare il sito web del produttore o il servizio clienti.

Grazie per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. Godetevi la vostra esperienza di tiro dando priorità alla
sicurezza e alla responsabilità.
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RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu celowników RUGER® 10/22® LITWAVE. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i efektywne użytkowanie nowego
zestawu celowników. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem, aby zrozumieć środki
ostrożności oraz instrukcje dotyczące instalacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw celowników jest używany tylko w kompatybilnych modelach RUGER® 10/22®.
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami ostrożnie, zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Regularnie przeprowadzaj konserwację i inspekcje swojej broni oraz zestawu celowników, aby zapewnić ich
prawidłowe działanie.
Przechowuj zestaw celowników w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate
UE.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać zestawu celowników w jakikolwiek sposób.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lub regulacją zestawu celowników.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas używania broni palnej wyposażonej w zestaw
celowników.
Używaj zestawu celowników tylko w odpowiednich warunkach, gdzie jest to bezpieczne.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czystą linię strzału podczas celowania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instrukcje Instalacji

Przygotowanie: Upewnij się, że Twój RUGER® 10/22® jest rozładowany i umieszczony na stabilnej
powierzchni.
Usuń Istniejące Celowniki: Jeśli to konieczne, ostrożnie usuń wszelkie istniejące celowniki z broni.
Zainstaluj Celownik Przedni:

Wyreguluj celownik przedni w wyznaczone miejsce montażowe na lufie.
Zabezpiecz celownik przedni przy użyciu dostarczonych śrub lub mechanizmu montażowego.

Zainstaluj Celownik Tylny:
Wyreguluj celownik tylny w wyznaczone miejsce montażowe na receiverze.
Zabezpiecz celownik tylny przy użyciu dostarczonych śrub lub mechanizmu montażowego.

Regulacje:
Użyj funkcji regulacji wysokości, aby ustawić celownik na preferowanej wysokości.
Przetestuj wyrównanie celownika przed udaniem się na strzelnicę.

Instrukcje Użytkowania

Zapoznaj się z funkcjami celownika, w tym z możliwością zmiany kolorów i składanym ostrzem.
Ćwicz celowanie i regulację celownika w bezpiecznym środowisku przed użyciem go w sytuacji strzeleckiej.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub celownika, aby zapewnić stabilność podczas używania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zestaw celowników zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i
optycznych.
Nie wrzucaj zestawu celowników do zwykłych odpadów domowych.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu celowników RUGER® 10/22® LITWAVE,
prosimy o konsultację z witryną internetową producenta lub wsparciem klienta.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim,
priorytetowo traktując bezpieczeństwo i odpowiedzialność.
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RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SETin. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja
suositukset varmistaaksesi uuden tähtäinsarjan turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä käyttöopas huolellisesti
ennen käyttöä ymmärtääksesi turvallisuustoimenpiteet ja asennusohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tähtäinsarja on käytössä vain yhteensopivissa RUGER® 10/22® malleissa.
Käsittele aina aseita ja tarvikkeita huolellisesti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Suorita säännöllistä huoltoa ja tarkastuksia aseellesi ja tähtäinsarjallesi varmistaaksesi niiden toimivuuden.
Pidä tähtäinsarja lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotevetoomuksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä yritä muokata tai muuttaa tähtäinsarjaa millään tavalla.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen tähtäinsarjan asentamista tai säätämistä.
Käytä aina sopivia silmäsuojuksia, kun käytät aseita, joissa on tähtäinsarja.
Käytä tähtäinsarjaa vain sopivissa ympäristöissä, joissa se on turvallista.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista selkeä näkyvyys tähtäyshetkellä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu: Varmista, että RUGER® 10/22® on tyhjennetty ja se on asetettu vakaalle pinnalle.
Poista olemassa olevat tähtäimet: Jos tarpeen, poista huolellisesti kaikki olemassa olevat tähtäimet
aseestasi.
Asenna etutähtäin:

Kohdista etutähtäin putken merkittyyn asennusalueeseen.
Kiinnitä etutähtäin mukana tulevilla ruuveilla tai kiinnitysmekanismilla.

Asenna takatähtäin:
Kohdista takatähtäin vastaanottimen merkittyyn asennusalueeseen.
Kiinnitä takatähtäin mukana tulevilla ruuveilla tai kiinnitysmekanismilla.

Säädöt:
Käytä korkeussäätöominaisuutta asettaaksesi tähtäimen haluamaasi korkeuteen.
Testaa tähtäinlinjaus ennen ampumaradalle lähtöä.

Käyttöohjeet

Tutustu tähtäimen ominaisuuksiin, mukaan lukien väri vaihtuvuus ja taittuva terä.
Harjoittele tähtäämistä ja tähtäimen säätämistä turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä
ampumistilanteessa.
Tarkista säännöllisesti tähtäimen ruuvien tiukkuus varmistaaksesi vakauden käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tähtäinsarja paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat sähköisiä ja optisia jätteitä.
Älä heitä tähtäinsarjaa tavalliseen kotitalousjätteeseen.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SETistä, tutustu valmistajan
verkkosivustoon tai asiakastukeen.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Nauti ampumakokemuksestasi samalla kun priorisoit turvallisuuden ja
vastuullisuuden.
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RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt nya sikte. Vänligen läs denna manual noggrant innan
användning för att förstå säkerhetsåtgärder och installationsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att sikteset endast används på kompatibla RUGER® 10/22® modeller.
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör med försiktighet och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Utför regelbundet underhåll och inspektioner av ditt skjutvapen och sikteset för att säkerställa korrekt
funktionalitet.
Håll sikteset utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Försök inte att modifiera eller ändra sikteset på något sätt.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller justering av sikteset.
Använd alltid lämplig ögonskydd när du använder skjutvapen utrustade med sikteset.
Använd sikteset endast i lämpliga miljöer där det är säkert att göra det.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en klar siktslinje när du siktar.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner

Förberedelse: Se till att din RUGER® 10/22® är oladdad och placerad på en stabil yta.
Ta bort befintliga sikten: Om tillämpligt, ta försiktigt bort eventuella befintliga sikten från ditt skjutvapen.
Installera framsikte:

Justera framsiktet med det angivna monteringsområdet på pipan.
Fäst framsiktet med de medföljande skruvarna eller monteringsmekanismen.

Installera baksikte:
Justera baksiktet med det angivna monteringsområdet på mottagaren.
Fäst baksiktet med de medföljande skruvarna eller monteringsmekanismen.

Justeringar:
Använd höjdjusteringsfunktionen för att ställa in siktet på din önskade höjd.
Testa siktesjusteringen innan du går till skjutbanan.

Användningsinstruktioner

Bekanta dig med siktets funktioner, inklusive färgbyte och vikbar blad.
Öva på att sikta och justera siktet i en säker miljö innan du använder det i en skjutning.
Kontrollera regelbundet att sikteskruvarna är åtdragna för att säkerställa stabilitet under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera sikteset i enlighet med lokala regler för elektroniskt och optiskt avfall.
Släng inte sikteset i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET, vänligen konsultera
tillverkarens webbplats eller kundsupport.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din skytteupplevelse samtidigt som du prioriterar säkerhet
och ansvar.
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RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a směrnice k zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho nového hledí. Před použitím
si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku, abyste porozuměli bezpečnostním opatřením a pokynům pro instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo hledí používáno pouze na kompatibilních modelech RUGER® 10/22®.
Vždy manipulujte se zbraněmi a příslušenstvím opatrně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Pravidelně provádějte údržbu a kontroly vaší zbraně a hledí, abyste zajistili správnou funkčnost.
Udržujte hledí mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Buďte informováni o stažení produktů prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepokoušejte se hledí jakkoli upravovat nebo měnit.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá před instalací nebo nastavením hledí.
Vždy používejte vhodné ochranné brýle při používání zbraní vybavených tímto hledím.
Používejte hledí pouze v vhodných prostředích, kde je to bezpečné.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte jasnou linii pohledu při míření.

Pokyny pro instalaci a použití

Pokyny pro instalaci

Příprava: Zajistěte, aby byla vaše RUGER® 10/22® vybitá a umístěná na stabilním povrchu.
Odstranění stávajících hledí: Pokud je to nutné, opatrně odstraňte jakákoli stávající hledí z vaší zbraně.
Instalace předního hledí:

Zarovnejte přední hledí s určenou montážní plochou na hlavni.
Zajistěte přední hledí pomocí dodaných šroubů nebo montážního mechanismu.

Instalace zadního hledí:
Zarovnejte zadní hledí s určenou montážní plochou na receiveru.
Zajistěte zadní hledí pomocí dodaných šroubů nebo montážního mechanismu.

Nastavení:
Použijte funkci nastavení výšky k nastavení hledí na požadovanou výšku.
Otestujte zarovnání hledí před odjezdem na střelnici.

Pokyny pro použití

Oboznámte se s funkcemi hledí, včetně možnosti výměny barev a skládací čepele.
Procvičujte míření a nastavování hledí v bezpečném prostředí před použitím ve střelecké situaci.
Pravidelně kontrolujte utažení šroubů hledí, abyste zajistili stabilitu během použití.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hledí v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického a optického odpadu.
Nevyhazujte hledí do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně RUGER® 10/22® LITWAVE SIGHT SET se prosím obraťte na webové
stránky výrobce nebo zákaznickou podporu.



Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Užijte si svůj střelecký zážitek a zároveň dbejte na bezpečnost a
zodpovědnost.


